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and one of its officials put the girls up
for the night.

The next day, the Embassy re-
ceived letters from outraged members
of the British public with messages of
sympathy and money for the girls.
Thanks to the generosity of the public,
they had enough money to complete
their journey and perhaps had a more
favourable picture of the British!

KRAMGASSE

Shop windows in the Kramgasse
in Berne will bear witness to the life
of the Swiss abroad during the weeks
before the 50th Assembly of Swiss
Abroad next August. The Swiss of the
North, under the guidance and inspira,
tion of Prof. J. P. Inebnit, are putting
up a tremendous contribution. They
are exhibiting a huge, true-to-life
model of the town of Hebden Bridge,
the hills above the Calder Valley
(Hardcastle Craggs), a real mountain
stream activated by a pump, and, first
and foremost, a gathering of Swiss
attending their annual EandsgemeZnde
under the leadership of Prof. Inebnit.

This ambitious scheme is being
carried out by the school children of
Hebden Bridge. Prof. Inebnit has
secured the full co-operation of Mr.
David Fletcher, a Hebden Bridge
Urban Councillor who has played a
dominant role in staging the annual
Swiss Weeks of this Lancashire town.
Tiwo years ago, he organised, in co-op-
eration with Prof. Inebnit, an exhibi-

tion of paintings on the theme "Swit-
zerland" in the Hebden Bridge Town
Hall and later (if my memory is cor-
reot) at Chateau'd'Oex.

The planned size of the Hebden
Bridge model was 2^ metres deep and
4 metres wide. A hitch has cropped up
because the jewellery shop in the
Kramgasse where the model is due to
be exhibited has notified its promoters
that it could only be 1.45 metres deep.
This would require eliminating much
of the moors above Hebden Bridge
and probably the torrent. Prof. Inebnit,
who was in Switzerland for a trial at
Bienne in which he was to defend a
conscientious objector, went to Berne
to see how things were going.

Who pays for all this? There are
fortunately limited material expenses.
Cardboard, clay, glass fibre and cotton
wool are not particularly costly hard-
ware. Prof. Inebnit was sufficiently
devoted to the project to give Mr.
David Fletcher personal financial
support to get the wlhole thing
started. The greatest problem will be
to get the model to Switzerland. I
understand that it is built of one single
piece and that negotiations are under
way to obtain Swissair's co-operation.
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Daring oar fioZiday to Awz/zer-
/and, we /raveZZed 7,652 miles'. 77ie

cor fiefiaved very we//, we fiad no
/roafiZes o/ any /and. Daring /fia/ week
we came across a// kinds o/ wea/fier,
from w/n/ry conditions wi/fi fieavy

snow s/orms and sfiarp /rost in Sw/7-
zerZand, /o fieavy ram on oar way
tfiroagfi Prance.

ITe wen/ /or an on/my /o /fie
Scfi/7/fiorn. Ö« /fia/ day /fie wea/fier
was per/ect, c/ear wi/fi fird/Zan/ san-
sfi/ne. ITords woaZd fie /mposs/fi/e /o
find /o descr/fie oar impressions in
/ace o/ /fie scenery nnro/Zing every-
wfiere fie/ore as. 7 fi/s was na/are zn
a// z'/s gZory and magni/zcence. ds /ar
as /fie eyes coa/d see, peak a//er peak,
/mmaca/a/e, reacfiing /o /fie fi/ae sky,
innanda/ed fiy a firdfian/ sansfi/ne.
Down zn /fie vadey, co//on woo/-Z/ke
c/oads were fioa/zng, /o/Zow/ng /fie
/an/asy o/ /fie wind, some/Zmes rZsz'ng,
some/Zmes /a/ZZng, z'n a varz'e/y o/
sfiapes, as Z/ p/ayZng wZ/fi /fie wz'nd.

Except /or /fie occasz'onaZ noise
o/ /fie cafi/e car, /fie s/ZZZness was on/y
firoken fiy /fie cry o/ /fie cfioacas, one
coa/d zzo/ fie/p wonderz'ng wfia/ tfiose
fi/rds were doz'ng Zn /fits Zand o/ snow
and Zee, and wfia/ /fiey ZZve on. d /ew
darz'ng skZers were prac/Zsz'ng /fieir
/avoarZ/e spor/ and soon disappeared
down /fie s/eep s/opes Zn /fie /og wfi/cfi
was gradaa/Zy rZsz'ng /rom /fie vaZZey.
JFe made /fie mos/ o/ t/ze sansfiZne
wfiz'Ze z7 Zas/ed, ji//Zng Zazz'Zy on /fie
res/aaran/'s pZa//orm, /eeZZng /fie fieat
o/ /fie san, despz/e /fie /act /fiat /fie
/empera/are was weZZ fieZow /reezzng.
Ike were gZad /o fiave oar dark gZasses
wZ/fioat wfiZcfi Z/ woaZd fiave fieen
ZmpossZfiZe /o en/oy /fiZs wonder/aZ and
anz'pae panorama.

Tdowever, /fie cZoads were s/Z7Z

rZsz'ng. By 5 p.m. we were engaZ/ed Zn

/fiem. d /fiZck /og spread over every-

"7n<orma
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CITY SWISS CLUB

i Diinner ance
> 7

FRIDAY, 16th JUNE, 1972

at The Thatched Barn,

Barnet By-Pass, Herts.

COCKTAILS AT 7.30 p.m. DINNER AT 8 p.m.

DANCING UNTIL I a.m.
TICKETS £3 • 25

FROM L. F. JOBIN, I0 KELVIN DRIVE, ST. MARGARETS, TWICKENHAM, MIDDX.
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//»'«£. // was //we /o go. Fro/77 z/ie /am/
o/ «low c//î<r/ /ce, we were in no //we
/n //ie gree« vaZ/ey aga/n. in z/ïa/;
on /;o«r, /row z/ze so///«e/e o/ //ze H/ps,
/o //?e no/se o/ c/v//àa//on.

5oon we were in 7n/er/o/:en ad-
w/r/ng r//e grand/ose Fzwg/razz, jpoz-
/ew/v w/»7e, r/j/ng /o z/ze /doe c/ond-
/ess sky, ona//ec/ed by man's prod/ew.v
and resZ/essness, vuz'/ness /o coon//ejA
genera/zons o/ oar speczes, con/zden/
/n jorv/v/ng /de ag/7a//o/; and doa.s7/«g
o/ /de presenz Mas/er o/ /de ear/d. /«
/ace o/ sac/z grandeor, wan /ee/.v swa//,
/nA7gn///can/, a/wo« a parasz'/e in God's
crea/z'on, do/ zdand/o/ /o d/s Maker
/or g/v/ng d/w /de possz/n/zfy Zo en/oy
/7/.V word Z/7 7/7s creaz/on, and /o sdare
in z/s g/ory.

/HWJ

FORTHCOMING EVENTS

SCHWEIZER BUND. Social Dinner
on Thursday, 13th July at Val-
chera's Restaurant, Richmond.
19.00 for 19.30.

CITY SWISS CLUB. Summer Dinner
Dance at the Thatched Barn,
Barnet By-pass, Herts, on Friday,
16th June. Please see advert.

NOUVELLE SOCIETE HELVE-
TIQUE. Thursday, 22nd June at
7 p.m. at the Swiss Embassy. All
members of the City Swiss Club,
the Swiss Mercantile Society and
the Unione Ticinese are welcome.
Dr. Philippe Garraux, member of
the Commission of the Swiss
Abroad, speaks on "Co-ordination
of schooling, a key problem of
Switzerland".

ANGLO-SWISS SOCIETY: Tues-
day, 13th June, at the Cholmon-
deley Room in the House of
Lords from 6.30 to 8 p.m. Recep-
tion at the invitation of the Presi-
dent, the Earl of Selkirk. Tickets,
costing £1.60 per head, will in-
elude the cost of wine and refresh,
merits. Members may bring guests.
The Societies AGM will be held
beforehand at 5.45 p.m. in the
House of Lords Committee Room
3.

SWISS CLUB MANCHESTER: Meet-
ing on Sunday morning, 10 a.m.
at Hebden Bridge Memorial Park
for the 24th Landsgemeinde of the
Swiss of the North.

SWISS RIFLE ASSOCIATION :

Shooting at Bisley on 11th June
and 25th June.

SWISS CLUB EDINBURGH : Outing
on the "Waverley", last remaining
sea-going paddle steamer. Meeting
at Glasgow Central Station for
12.10 train to Gourock. Sunday,
18th June.

50th ASSEMBLY OF SWISS
ABROAD: Berne 25th-27th Aug-
ust.

FEDERATION OF SWISS SOCI-
ETIBS IN U.K.: Friday, 23rd
June.

CORRECTION

We apologise for two false state-
ments that appeared in our report on
Colony life in our 12th May issue. In
our report on the Nouvelle Société
Helvétique's Annual Dinner, we quoted
the President as saying that we should
not Call the Ambassador, who was
present at this function, by the title
"His Excellency". This was by no
means what ithe President had in-
tended to say. Recording the animated
events of tihe City Swiss Club AGM,
we erroneously named the spontane-
ous donor of a £50 cheque to the club
as Mr. P. Gut. In fact, the benefactor
was another .member, who modestly
wishes to remain unnamed.

ST. BERNARDS, beautiful bitch
puppies, 3 months. Perfect markings,
1st Class pedigree, K.C. registered.
£50. Telephone: Bishop's Stortford
722-349. (Herts).

WELFARE OFFICE
for

SWISS GIRLS IN GREAT BRITAIN
(For Information, Advice or Help)

31 Conway Street, London, W.1
(Nearest Underground Station:

Warren Street)
Telephone: 01-387 3608
RECEPTION HOURS

Tuesday, Wednesday, Thursday
2 p.m. to 5 p.m. or by appointment

YOUR TRAVEL
IS OUR BUSINESS

by air - coach - rail - sea
ANYWHERE IN THE WORLD
just the ticket

package holidays
independent arrangements

coach tours
cruising

car ferries
motorail

self drive cars
party bookings
private coaches

hotel reservations
no booking fee

Ask for free brochure from
A. CANDON

HOWSHIP TRAVEL AGENCY
(Established 1934)

188 Uxbridge Road, Shepherds Bush
W12 7|P

(next to Metropolitan Station)
Tel.: 743 6268

MEMBER OF ABTA

SWISS CHURCH

SERVICES EN FRANCAIS: à l'Eglise
Suisse, 79 Endell Street, W.C.2, tous les
dimanches a llhl5 et 19h00.

SAINTE-CENE : le premier et troisième
dimanche du mois, matin et soir.

PERMANENCE: chaque jeudi de 15h00 à
18h00.

REUNION DE QUARTIER: huit veillées
en automne et au printemps: voir "Le
Messager' '.

CLUB DES JEUNES: tous les dimanches
de 12h00 à 22h30, tous les jeudis de
15h00 à 22h30.

REUNINO DE COUTURE : le 2e mardi du
mois.

LUNCH: tous les dimanches a 13h00.

VISITES : sur demande.

PASTEUR: A. Nicdo, 7 Park View Road,
London, N.3. Téléphone 01-346 5281.

* *

SERVICES IN GERMAN: at Eglise Suisse,
79 Endell Street, W.C.2, at 10 a.m.
At John Southworth Centre, 48 Gt.
Peter Street, S.W.I at 6.30 p.m.

HOLY COMMUNION: every first Sunday
of the month at evening service only.
On major feasts at morning and evening
services.

CONSULTATIONS : every Wednesday 4-6
p.m. at Eglise Suisse.

DISTRICT GROUPS W.4 and S.E.21, and
SERVICES OUTSIDE LONDON: see
"Stimme".

SERVICES IN ENGLISH : every fourth
Sunday at 7.30 p.m.

"KONTAKT" (Youth Group) : every Wed-
nesday 4-10 p.m. at Eglise Suisse.
Supper at 6.30 p.m. Programme at
8 p.m.

SWISS Y.M.C.A. : see Forthcoming Events.
WOMEN'S CIRCLE: every first Tuesday of

the Month.

MOTHERS' REUNION : 3rd Wednesday in
the month, 11 a.m. to 4 p.m.

VISITS : by request.
MINISTER : Pfr. M. Dietler, 1 Womersley

Road, N.8. Telephone 01-340 6018.

SWISS CATHOLIC MISSION : John South-
worth Centre, 48 Great Peter Street,
London SW1P 2HA.
Sundays: Holy Mass at 6.30 p.m. with
sermon in German, in the Club hall,
ground floor.
(2nd floor at the same time, Protestant
service in German).

CONSULTATIONS AND CONFESSIONS:
by appointment.

SERVICES EN FRANCAIS : Notre Dame
de France, 5 Leicester Place, W.C.2, on
Sundays, 10.00, 11.00, 12.15 and
6.30 p.m.

SWISS CATHOLIC YOUTH CLUB: Open
every Sunday from 3 p.m. to 11 p.m.
(48 Great Peter Street). Discussions,
dance, lectures (with members of other
denominations), Sunday services and
refreshments. See programme "Die
Stimme".
During the week : open according to
programme of the English Youth Club.

RESIDENCE OF CHAPLAIN : Paul
Bossard, Swiss Catholic Mission, 48
Great Peter Street, (2nd floor), London
SW1P 2HA. Telephone: 01-222 2895.
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